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Requisitos de información (para equipos  > 12kW)

IMPORTANTE
Le agradecemos que haya adquirido un aire acondicionado de alta calidad. Para asegurar un funcionamiento 
satisfactorio durante muchos años, debe leer cuidadosamente este manual antes de la instalación y del 
uso del equipo. Después de leerlo, guárdelo en un lugar seguro. Le rogamos consulte este manual ante 
las dudas sobre el uso o en el caso de irregularidades. Este equipo debe ser instalado por un profesional 
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ADVERTENCIA
La fuente de alimentación debe ser MONOFÁSICA (una fase (L)) y una neutro (N) con su potencia a tierra 
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guardar este manual como referencia futura.
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1. PRECAUCIONES


 
@����"���
��
T��
��
���#��
��
"����������
������

nacionales e internacionales. 
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la instalación.  

  Las precauciones descritas a continuación incluyen temas de 
seguridad importante. Cumplir estas regulaciones rigurosamente. 
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funcionamiento para comprobar que no hay problemas. 

  Seguir las indicaciones del manual de usuario sobre el uso y el 
mantenimiento de la unidad por el cliente. 

  Apague la alimentación principal (disyuntor) antes de realizar el 
de mantenimiento la unidad. 
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instalación. 

PRECAUCIONES 
Instalación del nuevo refrigerante del aire acondicionado 
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aceite de refrigeración no entren en el circuito de refrigeración. 
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tamaños de las secciones de conexión de los puertos de carga de 
la unidad principal y las herramientas de instalación son las del 
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tener dentro.  

PRECAUCIONES

No conecte el equipo a la alimentación principal directamente.

ADVERTENCIA

Pida a un técnico autorizado o a un profesional de instalación 
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eléctricas o incendios. 
Desconecte el equipo o el disyuntor antes de realizar cualquier 
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eléctricas. 
Conecte correctamente el cable de conexión. 
Si el cable de conexión está mal conectado se pueden dañar las 
piezas eléctricas. 
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Cuando el aire acondicionado se instala en una habitación pequeña, 
tome las medidas necesarias para asegurar que la concentración de 
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Instale el aire acondicionado de manera segura en un lugar donde 
la base pueda sostener el peso adecuadamente. 
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La unidad se debe instalar teniendo en cuenta las regulaciones 
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usuario de la unidad exterior

2. Pipeta de condensados
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5.  Accesorios de conexión 
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INSTALACIÓN
ACCESORIOS DE

+[~��! ;[�~@ CANTIDAD

La temperatura del circuito puede ser alta, mantenga el cableado 
��J���
��
�
	���"G��

!
	�#�
��
����
��
�����	���\�
��
]���+��
�
]���+�;
�
��#�"��"�


Z��
��#������
��
�����	���\�
���������	�
�
���#"�#����
#����

#"�V���"
����������

Z��
��
�����
��#���������
#�"�
���
����x�\�
����"�
��
��

	�"�������
!V�	�
T��
��
�J�"%�
$��"%�
���"�
��
	�"������
#�"�
T��
��

��
��H���

@����"���
��
T��
�
�T��#�
��	}
����
�����	���
�
	��""��

@����"���
��
T��
�
����
�
	��""�
��
��	K
�����	���
�
�
	���"G�
��

gas o agua, o al cable a tierra de la luz o del teléfono. 
Cumpla con las regulaciones locales de electricidad durante los 
	"���J��
�K�	"�����

Z��
���
����x�\�
�
	��""�
#����
#"�V���"
�����"���
�K�	"�����

No instale el equipo en un lugar peligroso con riesgos de posibles 
$����
��
�����
����������

Si hay fugas de gas alrededor del aire acondicionado, y el gas 
#�"������
��
�
��	�"��
#����
#"�V���"��
��
���������

Para los aparatos destinados a ser utilizados en altitudes superiores a 
����
��
��
������"}
�
�	�	��
�}x���
��
����


]�""�����	��
������"���
#�"�
�
���	����\�
��
�
������


 �-

���	�"�����"
YQ��#�






















 �-

@��J�"�
'{�
��-


2. ACCESORIOS   
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 4)  Cortador de tubos 
 5)  Cuchillo  
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 7)  Detector de fugas de gas 
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 Tubería de refrigerante  
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 Preparación previa a la instalación 
Tenga cuidado con los siguientes puntos antes de la instalación. 
 Purga de aire 
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No utilice el refrigerante cargado en la unidad exterior para la 
purga de aire.(El refrigerante para la purga de aire no está en la 
unidad exterior)
 Cableado eléctrico 
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 Lugar de instalación  
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PRECAUCIONES 
   Instale la unidad exterior en un lugar donde el aire de descarga no 
esté bloqueado.

  Cuando una unidad exterior está instalada en un lugar siempre 
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3.    INSTALACIÓN UNIDAD EXTERIOR
3.1   Lugar de instalación
Por favor, mantenga el equipo alejado de los siguientes lugar, de lo 
contrario puede provocar un mal funcionamiento:

Hay una fuga de gas combustible.
Hay mucho aceite (incluyendo aceite del motor). 
Hay aire salado circundante (cerca de la costa). 
Hay  gas  cáustico  (el  sulfuro,  por  ejemplo)  existente  en  el 
aire (cerca de una fuente termal).
Un lugar donde el aire expulsado hacia fuera de la unidad 
exterior pueda llegar a la ventana de su vecino.

Un lugar en el que el ruido no interfiere a sus vecinos en la
 vida cotidiana.
Un lugar demasiado débil para soportar el peso de la unidad. 
Lugar desequlibrado.

Un lugar con una ventilación insuficiente.

Cerca de una central eléctrica o de equipos de alta frecuencia. 

Instale la unidad interior, la unidad exterior, el cable de 

Instale la unidad en un lugar que pueda ofrecer espacio 
suficiente para su instalación y mantenimiento. No lo instale en
 un lugar que tenga una elevada exigencia de silencio, como 
una  habitación.

alimentación y el cable de comunicación al menos a 1 m de 
distancia  del  televisor  o  de  la  radio  para  evitar  ruidos  o 
interferencias en la imagen.

PRECAUCIÓN

3.2   Espacio de instalación (Unidad:mm)

 evitar interferencias en la imagen y el ruido en los aparatos
 eléctricos.  (Se  puede  generar  ruido  en  función  de  las 
 condiciones  bajo  las  cuales  se  genera  la  onda  eléctrica,
 incluso si se mantiene 1 metro).

Mantenga la unidad interior, la unidad exterior, el cable de
 alimentación  y  el  de  comunicación  de  al  menos 1 m 
 de distancia de las televisiones y radios. Esto es para

El aislamiento de las partes metálicas del edificio y el aire 
acondicionado debe cumplir con la regulación de la Norma Nacional 
de Electricidad. 

  Cuando instale la unidad exterior en un lugar que esté constante-
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 No instale la unidad exterior en la pared.  
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Viento 
fuerte  

 
Viento 
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   Fig.2-2 

  La instalación en los siguientes lugares puede dar lugar a algunos 
problemas.   
+�
���T��
�
������
��v
 
�
Un lugar lleno de aceite de máquina.  
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Un lugar donde es probable que se generen ondas de radio  

de alta frecuencia a partir de equipos de audio, soldadores y 
equipos médicos.
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3.3   Traslado y montaje
El centro de gravedad de la unidad no se encuentra en su 
centro físico, así que por favor tenga cuidado al levantarla.
Nunca sujete la unidad por la entrada de aire para evitar
 que se deforme.

No toque el ventilador con las manos u otros objetos.
No incline la unidad más de 45 °, y nunca tumbarla horizontal-
-mente.
Haga una base de hormigón de acuerdo con las 
epecificaciones de la unidad exterior (Consulte Fig.3-5).

Fijar los pies de la unidad con pernos con firmeza para 
evitar que se csuelte en caso de terremoto o de fuerte 
viento. (Consulte Fig.3-5)

4.    INSTALACIÓN DE LAS TUBERÍAS 
      FRIGORÍFICAS
Compruebe que la diferencia de altura entre la unidad interior y 
la unidad exterior, la longitud total de las tuberías de refrigerante,
 y el número de las curvas cumplan con los siguientes 
requisitos:

4.1   Tubería de regrigerante

PRECAUCIÓN

Por favor, preste atención para evitar que se dañen los 
componentes mientras se realiza la conexión de las tuberías.
Para evitar que la tubería de refrigerante se oxide en el 
interior durante la soldadura, es necesario usar nitrógeno, de
lo contrario el óxido puede bloquear el sistema.

Entrada para las conexiones frigoríficas y eléctricas

Los patrones de salida de conexiones que se pueden 
seleccionar, son por la parte frontal y la lateral. En las siguientes 
figuras se muestran las ubicaciones:

Tabla 4-1

da frontal               Salida lateral

4.2  Detección de fugas
Utilice agua jabonosa o detector de fugas para comprobar si todas
las soldaduras presenta fugas o no (Consulte Fig.4-2). Nota:
     A es la válvula de de servicio de baja presión
     B es la válvula de servicio de alta presión
     C y D es la conexión de tuberías entre las unidades interiores y       
     exterior.

PRECAUCIÓN
1. Salida lateral: cortar el agujero de la placa lateral. Se sugiere cortar 
un trozo de la placa de metal de abajo para evitar la entrada de 
ratones  y que destruyan el cableado de la máquina.
2. Salida frontal: cortar el agujero de la placa frontal. Se sugiere cortar 
un pedazo del lado derecho placa de metal para evitar la entrada de 
ratones y que destruyan el cableado de la máquina.
3. Cableados: el cable eléctrico debe salir a través de los dos agujeros 
de plástico de la placa, unirlos con las tuberías de refrigerante.

PRECAUCIÓN

Durante la instalación de la unidad exterior, prestar atención al 
lugar de instalación y el patrón de drenaje;
Si el equipo está instalado en una zona alpina, el agua congelada 
condensada bloqueará la salida de agua, por favor saque el tapón 
de goma de la salida de agua de reserva. Si aún así no logra 
satisfacer el drenaje de agua, por favor abrir las otras dos salidas 
de agua pre-troqueladas.

Tapón elíptico Pipeta y junta de desagüe

NOTA

3.4  Drenaje

Todas las imágenes de este manual tienen el único propósito 
explicativo. Pueden ser ligeramente diferentes del equipo que ha
adquirido (depende del modelo). La forma real prevalecerá.

Cuando se desee realizar un drenaje centralizado en un punto, 
instalar la pipeta con su junta y los dos tapones elípticos para el
chasis, como se muestra en la Figura 3.6. Instale el tubo de 
drenaje para completar la instalación del drenaje centralizado.

Mini MVD V6M
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Fig. 4-2

D C

A B

Conexiones frigoríficas interiores

Conexiones frigoríficas

Fig. 4-3

4.3  Aislamiento térmico

Cortar 

Realice el aislamiento térmico de las tuberías de líquido y gas por 
separado. La temperatura de las tuberías del lado de gas y lado de 
líquido es totalmente diferente, para evitar la condensación por  favor
 realizar el aislamiento térmico total.
     El tubo de gas debe utilizar material de aislamiento de espuma    
     de células cerradas, con el ignífugo de grado B1 y con una           
     resistencia al calor de más de 120 ° C..
     Cuando el diámetro exterior del tubo de cobre sea ≤  Φ12.7mm,   
     el espesor de la capa aislante debe ser de más de 15 mm;           
     Cuando el diámetro exterior del tubo de cobre sea ≥ Φ15.9mm, el
     espesor de la capa aislante debe de ser de más de 20 mm.
     Por favor, use materiales de aislamiento térmico unidos para        
     realizar el aislamiento térmico y sin espacio para las piezas de     
     conexión de los tubos de la unidad interior.

Cuerpo de la unidad            Cinta
Tubería

4.4   Método de conexión
        Selección de las tubería

Tabla 4-2

Fig. 4-4

Código

Tubería principal

Tuberías 
principales uds. Int

Tuberías uds. 
Interiores

Distribuidores

Tubería entra la unidad exterior y el 
primer distribuidor.

Tuberías entre distribuidores

Tubería del distribuidor a su unidad 
interior

Nombre  Definición

El primer método de conexión

El primer distribuidor

Unidad Exterior
Unidades 
Interiores

Distribuidores frigoríficos intermedios
y finales

Fig. 4-5

 primer distribuidor

Unidades 
Interiores

        Unidad Exterior (Ejemplo modelo 260)

El segundo método de conexión

NOTA
Si la distancia entre el primer distribuidor y la última unidad 
interior es más de 15 metros, elija el segundo método de 
conexión.
La distancia entre la unidad interior y el distribuidor más cercano  
debe ser inferior a 15m.

4.4 Diámetros de tubería de las unidades      
      interiores

Diámetro de la tubería principal, del distribuidor intermedio y 
del distribuidor final.

1) Diámetros de tubería según la capacidad (Consulte la Tabla 4-3).
2) Ejemplo: En la Fig.4-5, la capacidad total aguas abajo de la           
   tubería L2 es de 45×2 90, por lo que según la Tabla 4.4, el            
   diámetro  de gas / líquido de L2 será Φ15.9 (5/8") / Φ9.5 (3/8").

FQZHN-03D

FQZHN-02D

FQZHN-01D

FQZHN-01D

Tabla 4-3 Diámetros de tubería (L2     L5) y distribuidores (B     E)

  Gas             Líquido
   Distribuidor

Tubería (mm)Capacidad total
 (kW) aguas 

abajo (A)
 (5/8")

9.5 (3/8") (3/4")
9.5 (3/8")

9.5 (3/8")
(1/2")(1 1/8")

Tabla 4-4 Diámetros de tubería principal (L1) y primer distribuidor (A)

4.5 Diámetros de tubería de la unidad exterior

 (7/8")

Capacidad 
total de la 
ud. exterior   
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���
��
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��
���
�

Gas 
(mm)

Gas 
(mm)

BGT���� 
(mm)

BGT���� 
(mm)

Primer 
Distribuidor

Primer 
Distribuidor

9���H�
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�
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������
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�
 
La cabecera de bifurcación debe conectarse directamente con 
las unidades interiores, no se permite la conexión de bifurcación 
adicional.   


�
 

=��������
�
���	"������"

=��������
�
J��	�
��
��"�V���\�
��
$����\�
��
�
��#������

total diseñada de las unidades interiores a las que se conecta. 
Si esta capacidad es mayor que la de la unidad exterior, 
��	�����
���������
�
����x�\�
�����
�
������
�x	�"��"�
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B�
������\�
��
��"�V���"
��#����
��
�
���	����
��

��"�V�������
�
��
T��
��
�����	��



 Método de conexión  

Tabla 4-5  

Unidad exterior 

Unidad interior 

Distribuidor  

Gas   
Soldadura o  
Abocardado  
Abocardado 

Soldadura o  
Abocardado

Soldadura o  
Abocardado  
Abocardado 

Soldadura o  
Abocardado

B���
��
GT����



 Diámetro de las conexiones de la unidad exterior 
Tabla 4-7 

Conexiones 
 

~����
'��-

Diámetro de conexiones de la unidad exterior 
(mm)

*��

 
BGT����

(A: Capacidad total de la ud. interior)Tabla 4-6
Diámetro distribuidores

12.7(1/2" Abocardado)A≤45
R410A

A≥56

       Capacidad Ud. Interior
              A(x100W) 

15.9(5/8" Abocardado)

6.4(1/4" Abocardado)

9.5(3/8" Abocardado)

 

    Gas (Φ)     Líquido (Φ) 

9���
^��

Capacidad  
rango   

Capacidad 
']Y-




Capacidad  
rango   

Capacidad 
']Y-




 

9���
^���



�������
�	
���

Diferencia de altura máxima 
(m)  

Cuando la ud. 
ext. está arriba   

4.6. Ilustración  

Cuando la ud. 
�x	�
��	}
���J�



La longitud 
de 	���"G�
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El primer distribuidor  
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Unidad interior  
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Unidad exterior 
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Capacidad de  
ud. exterior 

']Y-


Máximo  
Cantidad  

ud. interior

Suma de la 
capacidad de la 
���
��	�"��"
']Y-

Cuando la capacidad total de las unidades interiores sea mayor que el 
�����
�
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��
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Cuando la capacidad total de las unidades interiores sea mayor o igual 
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arrancar las unidades interiores en diferentes momentos.

NOTA
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de la capacidad de la unidad exterior. 
�
 
La sobrecarga reduce la capacidad correspondiente. 
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Los distribuidores interiores son a~f, para diferentes tamaños 
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L2+L3+L4+L5+f (El primer método de conexión) 
o L3+L5+f (El segundo método de conexión)
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�
 Segundo método de conexión  

Unidad exterior  

Longitud máxima de la 
	���"G�
�T��V���	�



El primer distribuidor  

Unidad interior

4.7. Sacar la suciedad o el agua de la tubería 
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gerante de la unidad exterior.  

4.8. Prueba de estanqueidad 
Cargue con nitrógeno presurizado después de conectar las 
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cuando se aplique nitrógeno presurizado.

5.  La prueba de estanqueidad nunca se debe realizar con 
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4.9. Purga del aire con la bomba de vacío 
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4.10. Carga adicional de refrigerante 
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5. CABLES ELÉCTRICOS

PRECAUCIONES  
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La fuente de alimentación, los protectores eléctricos de fuga y los interruptores manuales de las unidades interiores 
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las unidades interiores conectadas a la misma unidad exterior. Utilice el mismo circuito para las fuentes de 
alimentación de las unidades interiores del mismo sistema. Se deben encender y apagar al mismo tiempo.    
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sistema.  

�
 
Para reducir la interferencia, utilice como cable de comunicación un cable apantallado de tres hilos. No utilice un 
cable de multi-hilos. 

�
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�
 El cableado lo debe hacer un ingeniero eléctrico.  

Interruptor 

Fusible  

�����������������������������������������

����"V���
(Opcional)

����������������������������������

���������������������
���������

Alimentación 
de la unidad 
exterior

Interruptor Fusible Fusible Fusible Fusible

Alimentación de la unidad exterior

Unidad interior Unidad interior Unidad interior Unidad interior

Unidad exterior

Alimentación del control central 

���������������������
(Opcional)

!"�������#������������$�
�����������������������������

?�J�
��
���	"�����\�
 ?�J�
��
���	"�����\�
 ?�J�
��
���	"�����\�
 ?�J�
��
���	"�����\�


�������
=��	���
��
���	"�
�K�	"���
	"�$}�����
����x�\�
��
�
������
�x	�"��"

;������

PRECAUCIONES 
%� !������&����������������������������������������'�����������"���������"�����������"��
%� ()���"������#�����"�'�*�+�����#����������"�������������������,#���-����������������������������.�������
%� �/���"��"���������"������#�������#����"����#����&1���"������#�������������������������#��"����������������������"��2��"����+�������
%� ��"��,"�����������������#�"�������������*�����#�������������������#���"����#����&1�����
%� ���"��,"�����������������"��"���#�"*��������#��+�������"��"�����������"�"�����������"�����"�������������"����
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Unidad 
exterior

+�	�v
B��
#��%��
��
�
����"�
��
�
G���
��
#��	��
���

opcionales, contacte el distribuidor local para adquirirlas 
si es necesario.

!"�������#������������$�
�����������������������������

Unidad 
interior

Unidad 
interior

Unidad 
interior

Unidad 
interior

4������
��#����

��������
��"������

Cableado de la unidad interior y del control de la unidad exterior

PRECAUCIONES  

�'����������"�"�������&�����������
�������������(5)������2������������
���������"��������

�����	����� 
����%���"� 

de bus
Fig. 5-2

%� �Cuando el cable de alimentación esté paralelo al cable de comunicación, inserte los cables eléctricos en sus 
"��#��	�V��
	����
��
�����
�K�	"����
&
"���"V�
���
���	�����
��������
��	"�
��
������
'���	�����
��	"�
��

�����
��
�����	���\�v
��$�"��"
�
��
@
�
���
���
��$�"��"
�
��
@
�
���
��-

%� �Z	����
��
����
�#��	����
��
	"��
Q���
����
����
��
��
����������\�
��
�
������
��	�"��"��x	�"��"
&
�����	�

�
	��""�
�����
���
������"���



%� �!
���#�&
"���#	�"�
�
���	"�
"���	�
&
�
"����	�����
����%���"�
���
������"���
��
�
������
��	�"��"�
?��	"�

cableado es opcional. Para adquirir un control cableado, póngase en contacto con su distribuidor local.

5.1.  Cableado de la Unidad exterior

Bornero de la unidad exterior   Terminales  

Alimentación

����"V��� @�#�"G��	"�
 Control 
Centralizado  

Comunicación con 
uds. interiores

+�	�v

Z��
����
�#��	����
��
�
Q����

y conecte a tierra el apantallado

Fig. 5-3

!�#������������
�K�	"����

Suministro eléctrico  

Modelo  

���
¢��


Alimenta-

ción  

Compresor  

Motor 
Ventilador

?�#������
'��-

]%


¢�	�J�

~G��
'¢-

Máx. (V) 

@�#�"���
�G��
��"���	�

�������"������"����"�#������������

Amperios máx. fusible 
MSC 
�B@

��
FLA 


9���
���



����^��¢
�+ 
���{�]%
��

��


����^��

342 
^�{


�����

33,2 
32 
�


����

������

�������



PRECAUCIONES  

33,5 
��


����^��

342 
^�{

�{�^

33,2 
32 
�


���{

������

�������

%� �!
�T��#�
���#�
���
�
��"��
:!?
{����������
 
Z�
���#���	�V�
��
�������x�\�
T��
	����
���
��#�"���\�

��
���	��	�
��
	����
��
������	�"��
��	�V��
����
��"

����"#�"���
��
�
�������
�J�
��
����"��
���
�
�������	�

Nacional de Cableado.  

%� �B�
$����\�
"���"V���
��
������
��
�
	���
��
G����

descontinuadas, los usuarios pueden seleccionar esta función 
cuando sea necesario.  

Cable de comunicación entre la unidad exterior / interior 

?����	�
�
����
�����
���
����"���
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Z��
���
����x�\�
#����
�����"
�V�"G���


Conexión de cables 
Selle la conexión de cables con material aislante o se 
#"�V���"}
����������\��



NOTA  

Los aires acondicionados se pueden conectar a un control central 
(CCM). Antes del funcionamiento, conecte los cables correctamente 
&
�J��	�
�
��"����\�
��
��
��������
��	�"��"���




5.2. Cableado de la Unidad Interior 
%� �Alimentación   

?�#������
'��-



Unidad 
interior 
MVD DC  
���
¢��

�"����&�������"

������������
��#��������
���������������7���

Disyuntor (A) 

Cable de señal unidad 
��	�"��"
�
�x	�"��"
'��2) 
(señal eléctrica débil)

Alimentación

���
 
�{



Tabla 5-2  

�����^�¢ 

��]%



3x2.5  

�{



?���
��
	"��
Q���
�
x
����


�x����

Unidad interior

Control 
centralizado

Comunicación  
uds. interiores

Y�"
$�V�"�
�	����
����
�#��	����
��
�
Q����

Pantalla  

Control 
cableado

Fig. 5-4 

��
!
����
��
��H�
��
��
	"��
Q���
&
#��"�%����

Z��
��
����

�#��	����
��
	"��
Q���
#�"�
#"�V���"
��	�"$�"�������
!
�K	�-
do de puesta a tierra ahora es conectar a tierra el extremo más 
cercano del cable apantallado y abrir en el extremo (aislado). 
El cable apantallado es para conexión a tierra. 

2. El control entre la unidad exterior y la unidad interior es de tipo 
BUS. Las direcciones se establecen durante la instalación.

PRECAUCIONES
!
����
��
��H�
��
�
������
��	�"��"��x	�"��"
��
��
��"���	�
��

��J�
V�	�J��
+�
��J�
T��
�����
	�T��
�
����
��
�����	���\�
��

�	�
	����\�
&
#\����
J��	�
�
����
��
�����	���\�
��
�
�����

tubo de distribución de cables.

NOTA  

!
��}��	"�
&
�
����	��
���	����
��
����
��	}�
��J�
�

�������\�
��
T��
�
V��"���\�
��
V�	�J�
��	K
���	"�
��
���

=�
�
����	��
���	����
��
��#�"��"
�
V��"
���������
��J�
�

��}��	"�
��
����
���������
�
��"��	�V�
��""��#������	��

Cableado de alimentación de la unidad interior

Interruptor magnetotérmico

Interruptor manual
?�J�
�K�	"���
��
���	"�����\�

Unidad interior MVD DC

PRECAUCIONES

Fig. 5-5

��

!
���	���
��
	���"G��
��
"�$"���"��	��
��
�����
��
��H�
��
����x�\�

de la unidad interior-unidad interior y el cable de conexión de la unidad 
interior-unidad exterior deben estar en el mismo sistema. 

2.  Cuando el cable de alimentación es paralelo al cable de comunicación, 
��\T����
��
	���"G��
��#�"����
&
��J�
���
���	�����
�#"�#�����


'���	�����
��
"�$�"�����v
!�
���
��
������
�
#�	�����
�K�	"���
��

����
��
�����	���\�
��
����"
��
��
@
�
���
��
�����
��
��
@-�





%� �Use un cable apantallado de 3 hilos como cable de señal 
entre las unidades exterior e interior. 

Cable de comunicación de la unidad exterior / interior

Unidad exterior 

Extremo del cable apantallado de conexión

Cable de 
comunicación  
��
���
�x	�"��"
 
e interiores

(abierto) 

��
�
	���
��
G����
������	������
��
����"���
#�����

comprar el controlador de cable cuando sea necesario.

PRECAUCIONES

;���
��{

B�
����	��
��
����
��
��H�
��
����
�x����"
��
����
��
=�
#����

producir un error de comunicación cuando el cableado de comunicación 
excede estas limitaciones.
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6. PRUEBA DE FUNCIONAMIENTO
]���
$�������"
�
������
�����
X��
#��	��
��V��
#�"�
�

#"����
��
$�����������	�X
T��
�#�"����
��
�
	�#�
��
�
��J�

eléctrica de control.

PRECAUCIONES

%� �La prueba de funcionamiento no se puede realizar hasta que 
�
������
�x	�"��"
�V�
�����	���
�
�
��""���	�
��
Q�"���

%� �La prueba de funcionamiento no puede comenzar hasta que 
	����
��
V}V��
��	K�
����
����"	���

%� �Nunca fuerce el recorrido. (O el protector se asienta hacia 
atrás y es peligroso.)

7. CONFIGURACIÓN 
7.1. Resumen 
!�	�
��#G	��
����"���
�\��
��
#����
��#����	�"
�
������"���\�
��

���	���
���
V�%
����%���
�
���	����\�
&
�	"�
��$�"����\�
"��V��	��


?��	����
�
�������	�
��$�"����\�v


  @J��	��
��
#���	�
��
��"�Q�
  @Q�""�
��
���"�G�
&
$�����������	�
�#	���%���

Información  
!
#�"����
��
���	����\�
����
��"
��	�
��#G	���



7.2. Ajustes de los micro-interruptores 
����������	


�
�
�



�
�
�



�
�
�



�
�



�
�


3  

�
�
�



�
�
�



�
�
�



�
�
�




�
�



La cantidad de unidades interiores está en el 
"����
����

!�
���
��
!+?�
�������
���
��������
��	�"��"���

@�;
��
!+?�
������
�����
��������
��	�"��"��



!
����"�
��
��������
��	�"��"��
��	}
��
�

"����
�{����
���
��
!+?�
�������
�{���
��������
��	�"��"���

@�;
��
!+?�
������
�{���
��������
��	�"��"��



?�����"���\�
��
�
��"����\�
��
"��
��
�
���
�x	�"��"   

=��
�����
���������"��
��
�
�
�
'#�"
��$��	�
��
�-

Cuando se conectan las uds. int. MVD DC2 (por defecto)
Cuando se conecta a uds. interiores antiguas 
Direccionamiento automático (por defecto) 
Borrar la dirección de las unidades interiores 
����"V���


����"V���

Prioridad automática (por defecto) 

Prioridad de refrigeración 
Prioridad de primera en marcha 
Solo calefacción 
=��
��$"���"���\�

Otras combinaciones, prioridad de calefacción  

?�#������
���
�x	�
��
]Y

?�#������
���
�x	�
��
]Y


����"V���

Solo prueba de fábrica

NOTA

Y�"
$�V�"�
��"	�
�
�������	"�
��
���"�G�
������
������
��

micro-interruptores

8.  PRECAUCIONES PARA EVITAR 
FUGAS DE REFRIGERANTE

!�	�
��"�
�������������
'@�@-
���
��
"�$"���"��	�
������
&
��

���������
!
���"	�
��
�������\�
��
��"�
�������������
����

ser grande para que cualquier fuga de refrigerante no pueda 
alcanzar el grosor máximo. De manera que se puedan tomar 
acciones importantes a tiempo. 

%� ���������
�"G	��������?�����	"���\�
�}x���
��
$"�\�
T��
��
���

����V�
#�"�
��
#�"������


%� ���������
�"G	���
��
"�$"���"��	�v
��^^
¤����3¦
#�"�
�^��@�
  

Compruebe el grosor en los siguientes pasos y tome las 
acciones necesarias.  
��

?����
�
����
��
V�����
��
��"��
'@¤��¦-�
¢�����
	�	�


��
"�$"���"��	�
��
��
]Y
�
V�����
��
"�$"���"��	�
��
$}�"���

+ cargas adicionales.   

��

?����
�
V�����
��
��#����
��	�"��"
��
�
������
��	�"��"

'�¤�§¦-
'����
V�����
�G����-

3. Calcule el espesor del refrigerante.

@
¤��¦


�¤�§¦  Grosor requerido  

Medida del contador con respecto al máximo grosor (?) 

��
:��	����\�
��
V��	����"
���}����
#�"�
"�����"
�
������-
	"���\�
��
"�$"���"��	�
��
��	}
#�"
������
��
��V�
���������

'V��	��"
���
"����"����-


��
:��	��
�
��"��
��
$����
"���������
�
V��	����"
���}����

��
��
#����
V��	��"
"����"���	��

Unidad exterior

Unidad 
interior

Fuga de refrigerante en la habitación 
(todo el refrigerante circula hacia arriba) 

��
@�"��
��
$���
"���������
���
�
V��	����"
���}����

Ud. interior

A. Ventilación

'B�
��"���
��
���T����
��
$����
����
���	��"��
��

lugares donde sea fácil mantener el refrigerante)   

;���
���
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8.1.  Información importante para el  
refrigerante usado  

!�	�
#"����	�
���	����
���
���"����
��	}
#"�Q�����
T��
����
�
��"��


9�#�
��
"�$"���"��	�
�^��@�
¢�����
��
*�Yv
�����

*�Y
�
Y�	�����
��
?���	�����	�
*���



Modelo  

����


������


Atención:

Cargado de fábrica  

��$"���"��	����



�


�



 Toneladas de CO2
�T��V���	��



Frecuencia de comprobaciones de fugas de refrigerante 
�-
Y�"�
��
��������
T��
���	�����
�����
���"����
��
�$��	�
��V�"����"�


��
���	������
��
�
	
�T��V���	�
��
?[2 o más, unidades de menos de 
��
	
��
?[2�
���#"���"
�
�����
����
��
������
�
������
��
���	��

un sistema de detección de fugas al menos cada 24 meses

�{���
�{���

9. CODIGOS DE ERROR
Error 

Código

2)  Y�"�
��
��������
T��
���	�����
�����
���"����
��
�$��	�
��V�"����"�

��
���	������
��
��
	
�T��V���	�
��
?[2 o más, unidades de menos de 
���
	
��
?[2�
���#"���"
�
�����
����
��
������
�
������
��
���	��

��
���	���
��
��	����\�
��
$����
�
�����
����
��
������

3)  Y�"�
��
��������
T��
���	�����
�����
���"����
��
�$��	�
��V�"����"�

��
���	������
��
���
	
�T��V���	�
��
?[2 o más, comprobar al menos 
cada 3 meses, o cuando se instale un sistema de detección de fugas al 
�����
����
{
������



^-

B��
�T��#��
��
Q�"�K	����
��"�����
���
�����
���"����
��
�$��	�

��V�"����"�
���
��
V����"}�
�
����"��
���
������
��
������	"�
T��

�
���	����\�
��"}
"���%���
#�"
���
#�"����
��"	������
#�"
�
��#"����


5)  Solo puede realizar la instalación, la manipulación y el mantenimiento un 
	K�����
��"	�������

����"�#��\�
��
�""�"
 [���"V�������



Error de comunicación entre la placa principal y la placa  
de accionamiento del compresor 

Y"�	����\�
��
�\���
:�V�"	�"


�
V����
#"�	����\�
Y�
��
��
����	��


?��	����
��
����
��	�"��"��
����J��	����


Error del sensor alta presión 

~�][~!
#�"�
��
��������
��	�"��"��
&
�x	�"��"��
��
��������


Error de secuencia de la fase 

Error de comunicación entre las unidades interior y exterior 

Error del sensor de temperatura T3 o T4 

Tensión de alimentación anormal 

!""�"
��
��	�"
V��	����"
�?


B�
#"�	����\�
!{
��
����	"�
{
V����
��
�
Q�"�


Error del sensor de temp. de descarga 

Fallo del sensor TL 

Protección de alta presión 

Y"�	����\�
��
��J�
#"���\�


Protección de corriente del compresor 

Protección de temperatura de descarga 

Protección de alta temperatura del condensador 

Protección contra tormentas 

Y"�	����\�
��
	��#�"�	�"�
��
�\���
:�V�"	�"


~\���
��
�""�"
��
���#"���"
:�V�"	�"


Y"�	����\�
#�"
��J�
V�	�J�
�?


Y"�	����\�
#�"
�	�
V�	�J�
�?
���


Error MEC 

Y"�	����\�
V�������
��"�


Protección de secuencia de fase 

Y"�	����\�
#�"
V�"����\�
��
�
$"��������
��
���#"���"
 
��
��#�"��"
�
��
]%
���	"�
��
��
�������


Protección por frecuencia actual del compresor es diferente  
�
�
$"��������
��
��������
��
�}�
��
��
]%�


Error de tensión del bus de DC 

Irrecuperable 
Irrecuperable 

Irrecuperable  

Irrecuperable

B�
�����\�
��
#"������
#�"�
����
�\����
��
�""�"�
#�"
$�V�"
�����	�
�
�����
��
��"V�����


10. ENTREGA DEL MANUAL AL USUARIO 
Los manuales de uso de las unidades interiores y exteriores se deben entregar al usuario. Explique en detalles el contenido 
del manual de usuario a los clientes.
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CONTENIDO PÁGINA

INFORMACIÓN IMPORTANTE DE SEGURIDAD .......................................16 
RANGO DE FUNCIONAMIENTO ................................................................17 
FUNCIONAMIENTO Y RENDIMIENTO .......................................................17 
CÓDIGO DE ERROR DE LA UNIDAD EXTERIOR .......................................8 
SÍNTOMAS NO SON AVERÍAS DEL AIRE ACONDICIONADO .................20 
TROUBLESHOOTING .................................................................................20 
MANTENIMIENTO Y REPARACIÓN ...........................................................22  

1.  INFORMACIÓN IMPORTANTE  
DE SEGURIDAD 

������������	����	�����	����������	���	���	������	��������	�
a objetos, se deben cumplir las siguientes medidas de seguridad. 
La no observación de estas medidas puede provocar lesiones 
��	�����	�������	���������	����

B��
#"����������
��
����"����
"����������
�
���	������\�
��
��V�-
���
��
���
��	���"G���
!�
�����
������
�
��$�"����\�
��
����"����

es muy importante y se debe leer con detenimiento.  

ADVERTENCIA 
!
�����#�����	�
��
��	��
��V�"	������
#����
#"�V���"
�

muerte. La unidad se debe instalar teniendo en cuenta las 
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���"�
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PRECAUCIONES 
Si no se tienen en cuenta las precauciones se pueden 
#"�V���"
�������
�
��H��
�
�T��#��



ADVERTENCIA  
Pida a su distribuidor que le instale el aire acondicionado.  
Una instalación incompleta realizada por su cuenta puede 
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incendios.  
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para que le indique los pasos a seguir. 
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remoto. 
Puede ocasionar riesgo de descarga eléctrica o incendio. 

+����
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puntiagudos.   
Se puede dañar el control remoto.  

Nunca sustituya un fusible por otro con un rango de corriente 
diferente ni use otros cables cuando se funde un fusible.   
!
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Es dañino para la salud quedar expuesto por largo tiempo a la 
corriente de aire directamente. 

Donde existe gas de petróleo, aire salado (cerca de la costa), 
gas cáustico (sulfuro en manantiales termales), de lo contrario 
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�
������
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Nunca toque las salidas de aire o las lamas horizontales 
mientras están en funcionamiento.  
Los dedos pueden quedar atrapados o se puede romper la 
unidad.  
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cuenta.  
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unidad se debe desechar por separado, es necesario 
que reciba un tratamiento especial. No elimine este 
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J��	�
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Póngase en contacto con las autoridades locales para que le 
informe sobre los centros de recolección de basura 
especializados. 

Si los equipos electrónicos se eliminan a la intemperie o en 
����"�"���
��
V�"	����
��
���	������
����V��
#�����
���"
&

llegar las aguas subterráneas del subsuelo. Esto puede 
contaminar la cadena alimenticia y tener consecuencias 
����V��
#�"�
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&
�
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	����
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Cuando el sistema está instalado y funciona en una habitación 
pequeña, es necesario mantener la concentración del 
"�$"���"��	��
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�
Q���	���\�
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�"�V��

El refrigerante del aire acondicionado es seguro y normalmente 
no tiene fugas.  
Si hay fugas de refrigerante en la habitación y entra en contacto 
con el fuego de un quemador, un calentador o una cocina, se 
#����
���V�"	�"
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No utilice el aire acondicionado hasta que un técnico 
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�
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reparada. 

Si la entrada de alimentación está dañada, debe ser sustituida 
por el fabricante, su distribuidor o un técnico especializado para 
�V�	�"
"�������

PRECAUCIONES  

No use el aire acondicionado para otros propósitos. 
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�������&�
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entrada de corriente o desconecte el cable de alimentación.  De 
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personales.  
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instalado el detector de fugas de tierra. 
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conectada a tierra y de que el cable a tierra no esté conectado a la 
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unidad exterior.
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No haga funcionar el aire acondicionado con las manos 
��J�����
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No toque las aletas del intercambiador térmico.  
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inferior de la unidad interior.  
Se puede formar condensación si la humedad es superior a 
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Después de un largo tiempo de uso, compruebe la base de la 
unidad y los racores en busca de daños.  
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lesiones. 
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una buena circulación. 
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Nunca toque los componentes internos del control.  
No extraiga el panel frontal. Es peligroso tocar algunos 
componentes interiores, esto puede dañar la máquina. 

Nunca exponga a los niños pequeños, las plantas o los 
animales a la corriente de aire.  
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en los animales y las plantas. 
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No haga funcionar el aire acondicionado cuando se fumigue por 
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No coloque aparatos que puedan producir fuego expuestos a la 
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Si hay fugas de gas alrededor del aire acondicionado, puede 
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conocimiento del aparato y sus riesgos, pueden manipular el 
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con la unidad. Ni la limpieza ni el mantenimiento de la unidad la 
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Cuando la capacidad de la unidad interior es mayor que la 
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atenuada. 

Cuando la capacidad de la unidad interior es mayor o igual 
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máquina, y luego tratar de abrir las unidades interiores en 
diferentes momentos. 

La parte trasera de la unidad exterior se debe limpiar 
periódicamente. 
Por la parte trasera hay salida de aire caliente, si esta salida 
��	}
���	"����
#"�V���"}
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���"	�
�
V���
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componentes debido al exceso de temperatura por largo 
tiempo.

La temperatura del circuito puede ser alta, mantenga el 
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debe ser mantenido durante un mes y medio aproximadamente.  
Si las condiciones son buenas, se puede prolongar adecuadamente 
el ciclo de mantenimiento.

 

2. RANGO DE FUNCIONAMIENTO 
Use el sistema en las siguientes temperaturas y la presión 
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máxima de funcionamiento del aire acondicionado.  
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     Temperatura 

Modo 

Funcionamiento 
��
��$"���"���\�


Modo Calefacción  

       Modo 

PS

Parámetro

Unidad exterior 
temperatura

Alta

����

temperatura

��J�

NOTA 
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puede causar que la unidad no funcione correctamente.

2.  Es normal que el equipo pueda condensar agua cuando hay 
mucha humedad en la habitación, es necesario cerrar las puertas 
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5. La temperatura debe ser inferior a 55 ºC durante el transporte.

3. FUNCIONAMIENTO Y RENDIMIENTO
3.1 Protecciones 
Esta protección permitirá que el aire acondicionado se detenga en 
caso de que comience a funcionar rápidamente. 
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indicadoras.  
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  Funcionamiento en refrigeración 
• La entrada o salida de aire de la unidad exterior está bloqueada. 
• Una corriente de aire está soplando continuamente por la salida 

de aire de la unidad exterior. 

  Funcionamiento en calefacción 
• ~��Q�
#�V�
&
���Q��Q��
��Q�"����
�
�	"�
��
#�V�
��
�


unidad interior. 
• Se ha comprobado la salida de aire de la unidad interior  
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NOTA
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3.2 ¿Se ha cortado la electricidad?
• Si se corta el suministro de electricidad durante el funcionamiento, 

detenga todas las unidades. 

• Se restablece el suministro eléctrico. El indicador del panel de 
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automáticamente. 

• 
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3.3 Capacidad de calefacción
• El funcionamiento de la calefacción es un proceso de 

calentamiento de la bomba de calor, este calor se absorbe por 
�
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�x	�"��"
&
��
�#�"	�
�
�
Q���	���\��
Z��
V�%
T��
��J�
�

temperatura exterior, la potencia de calefacción disminuye en 
correspondencia. 

• Se sugiere usar otro equipo de calefacción si la temperatura 
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(Consulte el manual de usuario para más detalles).  
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NOTA  

El motor en la unidad interior seguirá funcionando durante 
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�

unidad interior reciba la orden de apagado OFF durante el 
proceso de calefacción.  

2.  Si se produce un fallo de funcionamiento del aire acondicionado 
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3.4 Protección de cinco minutos  

• Z�
���#���	�V�
��
#"�	����\�
�V�	�
T��
�
��"�
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se encienda durante unos 5 minutos cuando se reinicia 
inmediatamente después de haber apagado la unidad.  

3.5  Funcionamiento en refrigeración y  
en calefacción  

• Una unidad interior del sistema puede ser controlada sola, 
pero una unidad interior en el mismo sistema no puede hacer 
funcionar la refrigeración y la calefacción al mismo tiempo.   

• Cuando las operaciones de refrigeración y calefacción se 
��$"��	��
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modo de refrigeración se detendrá y se mostrará en el panel 
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control. Las unidades interiores que funcionan en modo de 
calefacción funcionarán continuamente.   

• Si el administrador del sistema ha establecido el modo de 
funcionamiento, el aire acondicionado no puede funcionar en 
otros modos que no sean los preestablecidos. En espera o 
sin prioridad se mostrará en el panel de control.

3.6  Características del funcionamiento  
en calefacción  

• El aire caliente no saldrá inmediatamente al principio del 
funcionamiento de la calefacción sino en 3~5 minutos (depende 
de la temp. interior y exterior), hasta que el intercambiador de 
calor interior se caliente.  
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interiores están funcionando en modo de calefacción, el 
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3.7 Desescarche durante la calefacción  

• Durante el funcionamiento en calefacción, la unidad exterior 
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la unidad comenzará el desescarche automáticamente  
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unidad exterior.
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exterior e interior pueden detenerse.
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4. CÓDIGOS DE ERROR DE LA UNIDAD EXTERIOR
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Nr.   Fallo o tipo de Protección
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del compresor
Error de tensión del bus de DC  
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Error del sensor de alta presión 
Problema de compatibilidad entre las uds. interiores y exteriores 
Error de secuencia de fases 
Error de comunicación entre las unidades interior y exterior 
Error del temp. sensor T3 ó T4 
Tensión de alimentación anormal  

���������������������

����#�"���


����#�"���


����#�"���

Irrecuperable 
Irrecuperable 
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Error del sensor de temp. de descarga 

Error del sensor TL
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Protección de alta presión 
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Protección de corriente del compresor 

Protección de temperatura de descarga 

Protección de alta temperatura del condensador 

Protección contra tormentas 

~\���
��
�""�"
��
���#"���"
:�V�"	�"


Y"�	����\�
#�"
��J�
V�	�J�
�?


Y"�	����\�
#�"
�	�
V�	�J�
�?
���

Error MEC 
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Protección de secuencia de fase 
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Protección por frecuencia actual del compresor es diferente a la 
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Irrecuperable  
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Instrucciones de funcionamiento de la pantalla
��
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comunican con las unidades exteriores. 
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�
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�
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3. Durante el desescarche, el LED muestra "dF". 
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5.  SÍNTOMAS QUE NO SON AVERÍAS DEL 
AIRE ACONDICIONADO 

Síntoma 1: El sistema no funciona 
 El aire acondicionado no se enciende inmediatamente después de 

#���"
�
��	\�
[+�[;;
��
�
���	"�
"���	��



 Si la luz indicadora de funcionamiento se enciende, el sistema está 
��
�����������
��"�����
Y�"�
�V�	�"
���"���"��
��
��	�"
��

compresor, la bomba de calor se enciende 5 min. tras el encendido 
en ON. 
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del arranque, si el compresor no se ha puesto en marcha, la 
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Síntoma 2: Cambio al modo ventilador durante 
la refrigeración 
 Y�"�
�V�	�"
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�
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 Cuando la temperatura del aire de salida disminuye a la 
	��#�"�	�"�
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�
���#"���"
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�#���
&
�
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��	�"��"

cambia al modo Ventilador, cuando la temperatura aumenta, el 
���#"���"
V��V�
�
�""����"�
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�
�����
��
�
����
���$����\��

Síntoma 3: Sale niebla blanca de la unidad 
Síntoma 3.1: Unidad interior  
 Cuando la humedad es alta durante el funcionamiento de 

la refrigeración. Si el interior de una unidad interior está 
extremadamente contaminado, la distribución de la temperatura 
en el interior de una habitación será desigual. Es necesario para 
limpiar el interior de la unidad interior. Pida detalles al distribuidor 
sobre cómo limpiar la unidad. Esta operación requiere una 
#�"����
��
��"V����
��#�����%����

Síntoma 3.2:  Unidad interior, unidad exterior  
 Cuando se cambia el sistema al funcionamiento de la calefacción 

después del desescarche, la humedad que genera el desescarche 
��
���V��"	�
��
V�#�"
&
��
�x#����





Síntoma 4: Ruido del aire acondicionado  
en refrigeración  
Síntoma 4.1: Unidad interior  
 Se escucha un silbido continuo cuando el sistema está en 

��$"���"���\�
�
#�"����

 
Cuando la bomba de desagüe está en funcionamiento, se 
escucha este ruido. 

 Se escucha un chirrido "pishi-pishi" cuando el sistema se 
detiene después del funcionamiento de la calefacción.   
La expansión y la contracción de las piezas de plástico 
causadas por el cambio de temperatura hacen este ruido.

Síntoma 4.2:  Unidad interior, unidad exterior  
 Se escucha un silbido continuo cuando el sistema está en 

funcionamiento.   
!�	�
��
�
������
��
���
"�$"���"��	�
T��
��&�
�
	"�VK�
��

ambas unidades, interior e exterior.  

 Se escucha un silbido en el encendido o inmediatamente 
después de apagar la unidad o del desescarche.   
Este es el sonido del refrigerante causado por la detención o 
������
��
������



Síntoma 4.3: Unidad exterior  
 Cuando el tono del ruido de funcionamiento cambia.   

El ruido está causado por el cambio de frecuencia. 

Síntoma 5: Sale polvo de la unidad  
 Cuando se enciende la unidad después de un largo tiempo sin 

usarse.   
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�
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Síntoma 6: Pueden salir olores por la unidad 
 La unidad puede absorber los olores de la habitación, los muebles, 

����""����
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&
���#�K�
V�V�"
�
���	�"���

Síntoma 7: El ventilador de la unidad exterior 
no gira
 ��"��	�
�
$�����������	��
B�
V�������
��
V��	����"
��	}


controlada para optimizar el funcionamiento del equipo.

6. LOCALIZACIÓN DE AVERÍAS 

6.1. Problemas del aire acondicionado y causas 
Si se genera uno de estos fallos, apague la unidad, desconéctela 
y contacte con su proveedor. 

 B�
}�#�"�
��
�#�"���\�
#�"#����
"}#������	�
'���
V����
#�"

segundo) Esta lámpara sigue parpadeando rápidamente después 
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�
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 El control remoto tiene alguna falla o el botón no funciona bien. 

 ?��
$"��������
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��	�V�
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fusible o un disyuntor. 

 ]�
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&
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�
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 Fugas de agua desde la unidad interior. 

 [	"��
�V�"G��


Si el sistema no funciona correctamente excepto los casos antes 
mencionados, es evidente que hay averías, analice el sistema 
según los siguientes procedimientos. '¢�"
��
�
9���
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Síntomas Causes Solution

La unida no enciende

• Fallo de suministro eléctrico.

• La unidad está apagada.

• El fusible del interruptor se ha 
quemado.

• ��	�"G��
��
���	"�
"���	�
���	����
 
o el control remoto tiene fallas.

• Espere que se restaure el suministro eléctrico.

• Encienda el equipo.

• Sustituir el fusible

• =��	�	�&�
��
��	�"G��
�
���#"����
 
el control.

������������
normalmente pero no 
���������	���������

• B�
	��#�"�	�"�
��
��	}
�J��	���

correctamente.

• Están transcurriendo los 3 minutos de 
protección del compresor.

• @J��	�
�
	��#�"�	�"�
��""��	����	��

• Espere.

La unidad se  
enciende y se apaga  
con frecuencia

• ]�&
��&
#���
�
���Q�
"�$"���"��	��

• ]�&
��"�
�
�	"�
���
��
�
��"���	�
��

refrigerante.

• Mal funcionamiento del compresor.

• ¢�	�J�
��&
�	�
�
��&
��J��

• Está bloqueado el circuito del sistema.

• Compruebe si hay fugas y recargue el 
refrigerante correctamente.

• ������
�
"���"��
��
"�$"���"��	�
�
�
V��G��

• Mantenimiento o cambio del compresor.

• Instalación del manostato.

• Encuentre razones y soluciones.

Bajo efecto en 
refrigeración

• El intercambiador de calor de la unidad 
exterior e interior está sucio.

• =�
Q�
���	"����
�
�	"�
��
��"��

• B�
��	"���������
��
��
��������

��	�"��"��x	�"��"
��	}�
��T�������

• Y��"	��
&
V��	����
����"	���

• Los rayos solares inciden directamente 
en la unidad.

• Muchas fuentes de calor.

• B�
	��#�
�x	�"��"
��
��&
��V����

• Fuga o falta de refrigerante.

• Limpie el intercambiador de calor.

• B��#��%�
��
�	"�
��
��"�

• !�����
	����
��
��#�"�%��
&
���V�%�
�
��"��


• ?��""�
��
#��"	��
&
V��	�����

• Ponga cortinas para proteger el equipo de la luz 
solar.

• Disminuya las fuentes de calor.

• ������
�
��#������
��
"�$"���"���\�
��
@�@

(normal).

• Compruebe la fuga y recarga correctamente el 
refrigerante.

Bajo efecto en 
calefacción

• La temperatura exterior es inferior  
a 7 ºC. 

• B��
#��"	��
�
V��	����
��
��	}�

completamente cerradas. 

• Fuga o falta de refrigerante.

• Z��
���#���	�V��
��
���$����\�
��x���"�

• ?��""�
��
#��"	��
&
V��	�����

• Compruebe la fuga y recarga correctamente el 
refrigerante.
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Síntomas Causas Solución

La velocidad del ventilador 
no se puede cambiar

• Compruebe si el MODO indicado en 
la pantalla es "AUTO".

Cuando se selecciona el modo 
automático, el aire acondicionado 
������"}
��	��}	������	�
�
V�������

��
V��	����"�

• Compruebe si el MODO indicado en 
�
#��	��
��
X��`X�

Cuando se selecciona el funcionamiento 
�� �̀
�
��"�
�������������
������

��	��}	������	�
�
V�������
��

V��	����"�
'B�
V�������
��
V��	����"

se puede seleccionar durante "COOL", " 
[+B`
;@+X
&
X]!@9X-�

���	�����������������
distancia no se transmite 
aunque se pulse el botón  
ON/OFF

• Compruebe si las pilas del control 
remoto están agotadas. No hay alimentación.

El indicador TEMP. no se 
enciende. 

• Compruebe si el MODO indicado en 
�
#��	��
��
X;@+
[+B`X

B�
	��#�"�	�"�
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��
#����
�J��	�"

��"��	�
�
����
;@+
'V��	����"-


La indicación en la pantalla 
desaparece después de  
cierto tiempo.

• Compruebe si el funcionamiento del 
temporizador se apaga cuando se 
������
9:~!�
[;;
��
�
#��	���

El funcionamiento del aire acondicionado 
se detendrá hasta el tiempo establecido 

El indicador TIMER ON se 
apaga después de cierto 
tiempo

• ¢�"����"
��
�
$�����������	�
��

temporizador comenzó cuando se 
������
9:~!�
[+
��
�
#��	���

]��	�
�
Q�"�
#"��"������
�

aire acondicionado se encenderá 
automáticamente y el indicador 
correspondiente se apagará.

No recibe sonido de la  
unidad interior cuando se 
pulsa el botón ON/OFF

• Compruebe si el transmisor de 
señales del mando a distancia está 
correctamente dirigido al receptor de 
��H���
��
��$"�""�J��
��
�
������

interior cuando se pulsa el botón  
[+�[;;�


Transmitir directamente el transmisor de 
señal del control remoto al receptor de la 
��H���
��$"�""�J�
��
�
������
��	�"��"�
&
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#���
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6.2 Problemas del control remoto y causas 
Antes de solicitar el servicio o la reparación, compruebe los 
siguientes puntos. 
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��
�
9���
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7. MANTENIMIENTO Y REPARACIÓN
Nota 

No intente comprobar ni reparar la unidad por su cuenta.  
Y�"
$�V�"�
#���
�
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#"�$��������
#�"	����	��
T��
�V��
�
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cualquier comprobación o reparación. No utilice sustancias como 
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�

panel de operaciones del controlador.  Esto puede eliminar la 
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=�
�
������
��	}
������
����"J�
��

#�H�
��
��	�"���	�
������
&
���	"��
�KT���
&
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limpiar el panel. A continuación, séquelo con un paño seco.  

Advertencia   
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Advertencia  
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Compruebe que la estructura de soporte y la base del equipo no 
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��
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#�"G���
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La unidad puede caerse y causar lesiones si la ubicación no es lo 
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7.1  Mantenimiento después de que la unidad se 
haya apagado por un largo período 

Y�"
�J��#��
�
#"����#���
��
V�"���
�
��
��V��"���

• ��V���
&
"�	�"�
	����
��
��J�	��
T��
#�����
���	"��"
��
��	"����
&

salidas de aire que conectan la unidad interior y la exterior.

• B��#��
�
�	"�
��
��"�
&
�
��"����
�x	�"��
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�
�������
Y�"
$�V�"�

póngase en contacto con el personal de instalación o mantenimiento. 
!
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• !�������
�
$���	�
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#"����#�
��
Q�"��
��	��
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T��

esta unidad funcione, para asegurarse de que la unidad funciona sin 
#"�������
B�
��	�"$�%
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����"��
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V�%
T��
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el equipo.

7.2  Mantenimiento antes de que la unidad se 
apague por un largo período
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• Desconecte la unidad.

• B��#��
�
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&
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contacto con el personal de instalación o mantenimiento para limpiar 
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7.3 Sobre el refrigerante 
• !�	�
#"����	�
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�$��	�
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la atmósfera.

• 9�#�
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"�$"���"��	�
v
�^��@
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• !�
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�
�
�������\�
V����	��
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"�V���"
"�$"���"��	�
�
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para detectar fugas. Contacte a los instaladores para más información.

Advertencia

El refrigerante del aire acondicionado es seguro, normalmente 
no tiene fugas. Si el refrigerante tiene fugas y entra en contacto 
���
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�

habitación y póngase en contacto con el agente de la unidad 
inmediatamente. 
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ha sido resuelta.

Advertencia  

Las unidades parciales solo se conectarán a un aparato 
adecuado para el mismo refrigerante. 
Esta unidad es un aire acondicionado de unidad parcial, que 
cumple con los requisitos de unidad parcial de esta Norma 
Internacional, y solo debe conectarse a otras unidades que 
��
Q�&�
����"����
T��
���#��
���
��
"�T����	��
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������

parcial correspondientes de esta Norma Internacional.  

7.4 Servicio Post-Venta y Garantía 
7.4.1 Garantía  
• !�	�
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���	����
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guardarla correctamente.
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7.4.2 Mantenimiento e inspección recomendados 
Dado que por el uso de la unidad durante muchos se acumula una 
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�
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punto.  Como se necesitan habilidades profesionales para desmontar y 
limpiar la unidad, y para los efectos óptimos de mantenimiento de esta 
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• Nombre completo del modelo del aire acondicionado.
• Fecha de instalación
• ��	���
���"�
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�G�	����
��
$���
�
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defectos.

Advertencia
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habitación. Debe conseguir que un personal de mantenimiento 
���������
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